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LLENGÜES I POLÍTIQUES 

 
Núcleu del Conflicte 
 
A simple vista, el conflicte sembla centrar-se en l'orige de la llengua valenciana. 
Existixen dos postures principals: una sosté que esta llengua deriva del català, el 
qual va ser introduït per les tropes catalanes que varen acompanyar al rei Jaume 
I durant la reconquista de Valéncia en 1238. L'atra argumenta que la llengua 
valenciana és resultat dels diversos substrats llingüístics que es varen formar en 
la regió per les diferents cultures que allí varen habitar. 
 
La diferència se situa, llavors, en la distinció entre el periodo anterior i posterior 
a 1238. Si s'accepta que varen ser les tropes catalanes les que varen dur l'idioma 
català a un territori que, segons ells, solament parlava àrap, o, com sostenen els 
valencianistes, que en aplegar Jaume I, l'àrap era l'idioma oficial i el poble 
parlava un dialecte que combinava l'àrap vulgar en la romanç, conegut com 
mossàrap.  
 
Este artícul aborda especialment dos temes crítics del conflicte: la continuïtat del 
romanç mossàrap durant l'época musulmana i la situació d'est romanç en el 
moment de l'arribada de Jaume I a Valéncia. 
 
En començar este anàlisis, es va mencionar que l'orige de la llengua valenciana 
semblava ser a primera vista el núcleu del conflicte.  



No obstant, en mirar els acontenyiments transcorreguts a lo llarc del temps, es 
pot concloure que l'orige de l'idioma valencià és solament la manifestació inicial 
d'un procés més ampli: l'absorció de la cultura valenciana per part de la catalana, 
alguna cosa que perseguixen certs polítics i "intelectuals" tant de Valéncia com 
de Catalunya. 
 

Postures Opostes 
 

Les dos postures en conflicte són fàcilment identificables: 
 

Valencianistes: Principalment, 
són originaris de Valéncia i 
defenen que la llengua valenciana 
és, ha segut i sempre serà 
independent del català. 
Reconeixen que abdós llengües 
tenen raïls comunes en el llatí, 
pero sostenen que el seu 
desenroll ha segut autònom i 
distintiu. Asseguren que, durant 
l'época musulmana, el romanç 
que existia no es va extinguir en 

l'arribada dels àraps, i que, per tant, el parla mossàrap va evolucionar fins a 
convertir-se en la llengua actual. Accepten el terme llengua valenciana, com era 
denominat pels escritors clàssics, i valoren la Real Senyera com un símbol 
històric propi. Encara que preferixen el nom històric de Regne de Valéncia, 
utilisen el terme consensuat per tots els partits valencians en l'Estatut 
d'Autonomia: Comunitat Valenciana. Rebugen l'idea dels "Països Catalans", que 
alguns proponen per a diluir la cultura valenciana (utilisem "entelèquia" en un 
sentit d'alguna cosa irreal, ya que "utopia" implica un proyecte atractiu pero 
inaccessible; inaccessible està clar, pero atractiu... potser solament per a Jordi). 
En general, no busquen independència de l'estat espanyol, simplement sentint-se 
valencians i exigint respecte per la nostra cultura com a part integral de la 
cultura espanyola. En resum, defenen i valoren les característiques que definixen 
als valencians, la seua cultura i la seua història. 
 

Catalanisme 
 

Este moviment agrupa principalment a 
valencians i catalans que sostenen que la 
llengua valenciana és un derivat directe 
del català, introduït en la regió per les 
tropes de Jaume I. Argumenten que el 
valencià és, en realitat, un dialecte, de la 
mateixa manera que el mallorquí i el 
provençal, que tenen el seu orige en la 
llengua catalana. Preferixen referir-se a 
esta llengua com "catalana" en lloc de "valenciana".  



Ademés, advoquen per que la bandera oficial de la Comunitat Valenciana siga la 
quatribarrada, actualment utilisada en Catalunya i que en el passat va ser símbol 
del Regne d'Aragó. Encara que recolzen l'Estatut d'Autonomia, continuen usant 
la denominació "País Valencià" per a referir-se a la nostra comunitat, 
considerant que esta terminologia és més representativa dels "Països Catalans". 
 
Es mostren favorables a l'idea de que els valencians formem part d'estos "Països 
Catalans", lo que implicaria una dilució de l'identitat cultural valenciana dins de 
la catalana, i una absorció geogràfica dels nostres territoris per part de 
Catalunya. Molts d'ells tenen ideals independentistes, no en relació en Espanya, 
sino en el desig de dependre de Catalunya, i no es reconeixen com a espanyols. 
En síntesis, desestimen i rebugen els elements identitaris valencians en favor 
dels catalans, apropiant-se de la cultura i l'història de Catalunya. Per a ells, lo 
valencià queda inclòs en lo català, la qual cosa representa un guany per a 
Catalunya en este complex panorama. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Les raons esgrimides pels catalanistes per a considerar el valencià com a català 
són, segons Manuel Sanchis Guarner: 
 
Històriques: La llengua va ser introduïda en Valéncia i Mallorca per Catalunya a 
través dels conquistadors cristians, els qui nos varen ensenyar el romanç català. 
 
Geogràfiques: Catalunya és el territori més extens, poblat i econòmicament fort 
entre les regions de parla catalana. 
 
Lliteràries: La Renaixença de la llengua catalana va nàixer en Catalunya, a on va 
alcançar un notable desenroll lliterari. 
 



Per un atre costat, la resposta valencianista, en paraules de Vicente Simó 
Santonja, és la següent: 
 
Històriques: És innegable que els repobladores catalans varen dur la seua 
llengua, pero és necessari qüestionar cóm esta llengua va influir en la que ya es 
parlava en Valéncia. No es deu oblidar que els conquistadors no varen aplegar a 
un lloc deshabitat, i queda per demostrar cóm varen conseguir ensenyar un 
idioma nou i desconegut de manera tan ràpida. 
 
Geogràfiques: Argumentar que una regió deu tindre predominaria per ser més 
extensa, poblada o econòmica és un raonament que requerix revisar a nivell 
global. Per eixemple, l'anglés no deuria cridar-se anglés, sino nortamericà; i lo 
mateix podria aplicar-se a l'espanyol, que podria ser considerat mexicà. Este 
argument és completament anacrònic. 
 
Lliteràries: Encara que la Renaixença es va originar en Catalunya, ¿qué passa en 
l'Edat d'Or valenciana? Autors com Ausias March, Roig de Corella i Jaume 
Roig, entre uns atres, són representatius d'eixa época. Este argument es torna en 
contra del seu propi autor, puix si tots els escritors de llavors afirmaven estar 
escrivint en valencià, és perque aixina ho sentien; inclús alguns escritors 
catalans contemporàneus ho reconeixen. 
 

Orige del moviment catalaniste 
 

Fins al sigle XX, a lo llarc de tota 
l'història, ni valencians ni catalans, ni 
filòlecs, romanistes, cronistes o 
historiadors, han qüestionat que el 
valencià i el català eren llengües 
distintes des de la re conquista de les 
terres valencianes per Jaume I. Autors 
de diverses regions, com Valéncia, 
Catalunya, les Illes Balears i inclús 
Castella, des del sigle XIII fins al XX, 
han deixat clar en les seues obres que 

estos tres idiomes, encara que compartixen un orige comú, són diferents. (Es 
poden trobar múltiples eixemples d'estes afirmacions en la secció "Denominació 
de la llengua valenciana del sigle XIII al XVI"). 
 
A finals del sigle XIX, junt en els esforços de la Renaixença per a revitalisar l'us 
de la llengua valenciana, el catalanisme va començar a manifestar-se de manera 
activa. En 1907 es va fundar "Valéncia Nova", una organisació en orientació 
política originària de Catalunya i estretament relacionada en "Solidaritat 
Catalana".  
 
En eixe mateix periodo, els grups "L'oronella" i "L'antigor" varen portar a terme 
iniciatives catalanistes en Valéncia, enfrontant-se a "Lo Rat Penat" (Societat 
d'Amadors de la Llengua Valenciana), que va ser una de les primeres 
organisacions en defendre la llengua valenciana. 



 
Durant eixe periodo, el sacerdot mallorquí Antoni Alcover va portar a terme una 
intensa campanya per a promoure el seu diccionari, en el que va agrupar els 
idiomes català, valencià i balear com a llengües germanes. A inicis del sigle XX, 
no existien Normes Ortogràfiques oficials que regularen l'escritura del valencià i 
del català, lo que generava un caos en l'escritura de les dos llengües. En el cas 
del valencià, es varen prendre com a referència les obres de P. Lluís Fullana 
Mira, Bernardo Ortín i Lluis Revest. Per un atre costat, en l'àmbit del català, va 
prevaldre la corrent liderada per l'ingenier cubà Pompeu Fabra, qui va 
normalisar l'idioma a partir del seu "parlar de Barcelona", elevant a la categoria 
de llengua una variant (dialecte) del català, coneguda com Barceloní. Aixina, el 
català va conseguir unificar la seua llengua, mentres que en Valéncia seguien les 
disputes sobre quin devia ser la normativa 
corresponent al valencià. Este escenari va facilitar 
l'intervenció dels catalanistes en un debat que no 
els concernia directament, ya que la seua llengua 
era el català. En 1915, la Diputació de Valéncia va 
fundar la Real Acadèmia de Cultura Valenciana, 
que ha segut un referent cultural en la regió fins al 
present. No obstant, ha segut ignorada per les 
institucions pel seu enfocament completament 
valencianiste i a la seua base en estudis científics, 
lo que dificulta la seua manipulació per part del 
poder polític. 
 

Época republicana i dictadura 
 

Durant el periodo republicà, no hi havia dubtes sobre quin era la bandera de 
l'antic Regne de Valéncia ni sobre l'idioma que es parlava en la regió; el 
catalanisme tenia un llarc camí per recórrer. Vicente Blasco Ibáñez, un destacat 
republicà, sempre va defendre la seua identitat valenciana i jamai va considerar 
l'idea d'associar Valéncia en el catalanisme. En els Jocs Florals de 1883, va rebre 
un accés per la seua obra en autèntic valencià titulada "Lo darrer esforç", i el seu 
funeral va ser acompanyat per la Real Senyera, símbol que ho va acompanyar 
durant el seu exili. 
 
L'11 de novembre de 1928, el R.P. Lluis Fullana Mira va presentar el seu discurs 
d'ingrés en la Real Acadèmia Espanyola com a representant de la llengua 
valenciana. L'acadèmic José Alemany Bolufer ho va introduir en un discurs en 
el que afirmava: "Els valencians no devem permanéixer en silenci, sino alçar la 
nostra veu contra la tendència d'alguns escritors que neguen l'existència de la 
nostra llengua". 
 
Es va intentar normalisar el valencià a través de les Bases del 32, recolzades per 
diverses entitats culturals valencianes. No obstant, poc temps despuix, estes 
organisacions varen retirar el seu respal en donar-se conte de que es tractava 
d'una maniobra catalanista el verdader objectiu de la qual no era protegir la 
llengua valenciana, sino infiltrar gradualment el català. 



Durant la Guerra Civil, el bando republicà va recórrer 
en múltiples ocasions als símbols valencians per a 
motivar al poble en la seua lluita. Just abans del 
conflicte, quan Catalunya ya havia aprovat el seu 
Estatut, l'Estatut dels valencians estava en el parlament 
a punt de ser ratificat. Este document arreplegava les 
senyes d'identitat dels valencians tal com devien ser 
reconegudes històricament, incloent, per supost, la 
denominació de la llengua valenciana. No obstant, estes 
característiques varen ser prohibides i perseguides 
durant els 40 anys de dictadura franquista, ya que es 
consideraven elements independentistes.  

 
Curiosament, i encara que moltes persones d'esquerra no ho saben, durant el 
franquisme es va rendir homenage al "Penó" de la conquista, és dir, a la bandera 
quatribarrada, que simbolisa un dels pilars d'Espanya: Aragó. 
 

Primers anys de democracia 
 

En l'instauració de la democràcia, el moviment catalaniste en Valéncia va 
alcançar el seu màxim esplendor. Els nacionalisme vasc i català lideraven les 
demandes democràtiques, i en Valéncia, tant els nacionalistes com aquells que, 
sense ser-ho, buscaven majors llibertats, es varen unir als catalanistes. En eixe 
context, els valencianistes varen ser etiquetats com "blaveros", associant-los en 
la dreta més conservadora, i en aquell llavors, ningú desijava ser considerat de 
"dretes". A finals dels anys 70, en mig d'esta confusió, les idees es varen 
entrellaçar de tal manera que, per a ser vist com a progressista, d'esquerres, 
democràtic i inclús valencianiste en Valéncia, era necessari adoptar les senyes 
d'identitat catalanes.  
 
Encara que semble contradictori, 
és un fet que els moviments 
democràtics progressistes i la 
majoria dels partits valencianistes, 
en algunes excepcions, es varen 
alinear en el catalanisme, rebujant 
la bandera valenciana, la llengua 
valenciana i qualsevol símbol 
d'identitat pròpia. Açò va 
representar un notable triumfo per 
al catalanisme, mentres que els 
valencians d'esquerres es ridiculisaven en renunciar a la seua pròpia identitat. 
 
No està clar si es va tractar d'una mera casualitat o d'un pla meticulosament 
elaborat. No obstant, encara que els promotors inicials d'esta idea eren estudiants 
universitaris catalans, l'iniciativa catalanista pronte es va estendre a jóvens 
universitaris de Valéncia, les verdaderes motivacions dels quals són 
completament desconegudes.  



Es pot especular sobre raons de caràcter econòmic, sicològiques, una falta 
d'identitat pròpia, i una admiració o dependència cap a lo estranger, ya siga 
castellà o català.  
 
En l'Universitat de Valéncia, es va marginar la Càtedra de llengua valenciana 
dirigida per Lluís Fullana Mira, fins a conseguir la seua desaparició, 
transformant a la pròpia universitat en un bastió del catalanisme en Valéncia, 
silenciant qualsevol dissidència.  
 
Es va llançar un atac contundent contra la llengua valenciana, creant cursos i 
tallers per a capacitar a professors de català, a els qui se'ls va otorgar ràpidament 
el títul de "professor de valencià", permetent-los aixina impartir classes de català 
en les aules de Valéncia. 
 

Estatut d'Autonomia 

 
El catalanisme actiu estava consolidant la seua influència en 
àrees clau com l'Universitat, la intelectualitat progressista i 
les estructures de poder en la Comunitat Valenciana, 
incloent la Generalitat i els Ajuntaments. Durant la redacció 
de l'Estatut d'Autonomia, varen intentar incorporar elements 
d'identitat catalanista, pero la població es va movilisar en 
grans manifestacions per a defendre la seua llengua 
valenciana, la seua bandera Real i la seua cultura distintiva. 

 
Varis polítics destacats en la societat 
valenciana varen liderar la defensa de les 
nostres característiques identitàries durant 
els debats en el Congrés i el Senat sobre 
l'aprovació del nostre Estatut. Abril 
Martorell i Manuel Broseta (qui va ser 
assessinat per ETA) es varen enfrontar en 
les Corts a senadors i diputats catalans 
que solicitaven que la llengua vernàcula 
valenciana es denominara llengua 
catalana, com Pi Sunyer i Bayo, José Benet Morell i l'alacantí Bevia Pastor. Tots 
ells advocaven per una "estructuració política dels Països Catalans", 
descalificant el valencià com un "estrambótico llenguage resultant de la mescla 
prerromana, romana i àrap" (Bevia Pastor).  
 
En la Cambra alta, el senador Broseta va afirmar: "La llengua pertany al poble, i 
el poble valencià té el dret de decidir cóm cridar a la seua llengua. De cap 
manera acceptarem les imposicions del Institut d'Estudis Catalans respecte a la 
nostra llengua; no acceptarem que la Generalitat de Catalunya nos imponga el 
català. Hi ha un poble que se sent orgullós de ser valencià i de parlar la llengua 
valenciana, i en les escoles, en nom de la ciència, s'estan distribuint llibres que 
utilisen el barceloní." 
 



A pesar de les pressions per part dels moviments catalanistes, l'Estatut 
d'Autonomia de la Comunitat Valenciana va ser aprovat l'1 de juliol de 1982, en 
un total de 104 vots a favor (incloent els de el PSOE), 4 en contra i 7 
abstencions. En el seu artícul sèptim s'establix que "els dos idiomes oficials de la 
Comunitat Autònoma són el valencià i el castellà", mentres que l'artícul quint 
menciona la Real Senyera i el primer es referix a la denominació de Comunitat 
Valenciana.  
 

Al sendemà de la seua aprovació, el PSOE, que 
en eixe moment governava tant la Generalitat 
Valenciana com la majoria dels ajuntaments, va 
traïcionar la memòria de Manuel Broseta, a qui 
havien admirat en vida i plorat despuix del seu 
assessinat per ETA, al no acceptar l'Estatut i 
referir-se a la nostra terra com a País Valencià. 
Ademés, varen promoure l'ensenyança del 
català i varen advocar per l'integració en els 
Països Catalans. Tot açò es va portar a terme en 
contra de l'Estatut d'Autonomia, que és una Llei 
Orgànica de l'Estat (5/1982) d'un nivell oficial 
comparable al de la Constitució i als demés 
estatuts. 

 

Els anys 80 i 90 

 
Durant gran part de les décades dels 80 i 90, el poder institucional en la 
Comunitat Valenciana va estar dominat pels catalanistes del PSOE. Açò va 
resultar en la promoció de l'us del català en l'educació valenciana, el despreci 
mostrat pels polítics del PSOE i d'Esquerra Unida cap a la bandera oficial de la 
Comunitat, la difusió del terme "País Valencià" en un sentit a llegal, i l'exclusió 
d'institucions i associacions valencianes en una profunda història, aixina com de 
qualsevol activitat cultural relacionada en l'identitat valenciana.  
 

El principal impulsor d'esta intensa campanya de 
catalanisme va ser el llavors president de la 
Generalitat Valenciana, Joan Lerma, junt a atres 
membres del PSOE com Carme Alborch i Cipriano 
Ciscar, i en el respal de polítics d'Esquerra Unida i 
dels independentistes del BLOC (actualment hui en 
dia Compromís), els qui semblen ignorar que la 

bandera independentista històricament reconeguda és la senyera en franja blava, 
no la quatribarrada, lo que reflectix la seua falta de coneiximent. Les 
associacions i institucions valencianes que han defés i continuen defenent 
l'identitat valenciana, aixina com la pròpia població, s'han vist obligades a 
multiplicar els seus esforços per a opondre's esta creixent catalanisació 
institucional, que conta en un notable poder i recursos econòmics que utilisa en 
detriment de la seua pròpia cultura.  



Açò ha segut facilitat, cal mencionar, per atres institucions estatals com la Real 
Acadèmia Espanyola, el Congrés i el Senat, el Tribunal Constitucional, entre uns 
atres, ademés de la majoria dels mijos de comunicació, tant públics com a 
privats, que s'alineen en la narrativa catalanista per considerar-ho políticament 
correcte en l'actualitat. Pocs s'atrevixen a desafiar els nacionalisme, inclús quan 
alguns dels seus plantejaments són de cort fascista. 
 
El 20 de juny de 1986, l'Universitat 
de Valéncia va aprovar els seus 
estatuts universitaris, en els quals 
s'establia que les llengües oficials de 
la Comunitat Valenciana eren el 
castellà i el català. 
 
L'associació estudiantil Alternativa 
Universitària, al adonar-se de que 
certs acorts vulneraven l'Estatut 
d'Autonomia pel que fa a la denominació de les llengües oficials, va presentar 
dos recursos contenciós-administratius. L'11 de novembre de 1986, la sala de 
l'Audiència Territorial de Valéncia va emetre un fallo a favor d'Alternativa 
Universitària, declarant nuls els acorts de l'Universitat. Posteriorment, 
l'Universitat va apelar al Tribunal Suprem, que també va fallar a favor 
d'Alternativa Universitària, ratificant en la seua totalitat la decisió de l'Audiència 
de Valéncia.  
 
En la seua sentència, s'afirmava: "La llengua és un reflex d'història, tradicions, 
art i sentiments que representa les aspiracions d'un poble i, en ser reconeguda pel 
dret, adquirix valor jurídic. La llengua autòctona de la Comunitat Valenciana es 
denomina valenciana, i no reconéixer-ho constituïx una violació evident tant de 
la lletra com de l'esperit de les lleis". 
 
Sense dubte, apleguem a l'important conclusió de que el poder polític eixercix 
control sobre la justícia. L'Universitat va impugnar la decisió del Tribunal 
Suprem davant el Tribunal Constitucional, sent el cas assignat a la Sala Tercera. 
El ponent era Carles Pi i Sunyer, un magistrat català que no formava part de la 
carrera judicial. També estava present en eixa sala Tomàs Vives Anton, un 
valencià de la corrent minoritària catalanista, qui va ser designat per motius 
polítics i no provenia de la judicatura. Davant esta situació, és comprensible que 
sorgixquen dubtes sobre l'imparcialitat de la justícia. El 21 d'abril de 1997, el 
Constitucional va emetre el seu fallo, respalant a l'Universitat i argumentant que 
tenia l'autonomia suficient per a prendre decisions que considerara adequades, 
inclús si estes no s'alineaven en el marc llegal, ¡increible, veritat! El President de 
la Sala, l'únic magistrat en carrera judicial del tribunal, es va opondre a firmar la 
sentència i va presentar un vot particular en el que expressava: "Considere que 
vàrem deure declarar que les sentències impugnades no varen infringir l'estatut 
d'autonomia de l'Universitat, per lo que va deure desestimar-se el seu recurs 
d'ampar". A pesar de les massives manifestacions en Madrit i Valéncia, l'última 
en centenars de mils d'assistents, no es va conseguir canviar el rumbo del poder 
polític-judicial. 



 

En 1999, a la vora del tancament del sigle XX 

 
El PSOE, EU i atres partits que s'autodenominen d'esquerra, aixina com 
sindicats i diverses associacions considerades progressistes, persistixen en el seu 
encabotament. Es presenten com a més catalanistes que els propis catalans, 
parlen en català, onegen la bandera quatribarrada i defenen l'idea dels "Països 
Catalans" sense cap tipo de reparacions. No obstant, quan s'acosten les 
eleccions, el PSOE modera el seu discurs per a captar vots de qualsevol font. 
Seguixen cometent errors i protagonisant un ridícul històric absolut. Des dels 
ajuntaments que controlen, invertixen grans sumes en promoure la catalanisació 
de la nostra societat, collint els resultats de la política llingüística que Lerma va 
implementar en les escoles, mentres es congratulen en observar l'alvanç de la 
situació en les universitats. 
 
Per un atre costat, el PP sembla actuar com si estiguera en un sanatori. Són 
polítics, ¿qué es pot esperar d'ells? Zaplana es presenta com el resolutiu de 
problemes, afirmant que "cal aplegar a un acort sobre la llengua". Propon que 
tots cedixquen una miqueta per a trobar un punt en comú, cridant que es fundarà 
una "Acadèmia Valenciana de la Llengua" (¿de quina llengua, exactament?). 
Este organisme decidirà quin és el valencià que es deu utilisar. És curiós que el 
senyor Zaplana no s'atrevixca a cridar-la Acadèmia de la Llengua Valenciana i, 
ademés, pretenga reemplaçar a la Real Acadèmia Valenciana de Cultura, que és 
la que deuria ocupar-se d'això, per mig d'una "acadèmia” composta per membres 
elegits dels partits polítics, lo que implica seguir politisant l'assunt. Pel que fa al 
català que Lerma va impondre en les escoles, no s'ha fet res; el català seguix 
ensenyant-se en lloc del valencià, i en el canal À Punt es continua utilisant el 
català. 
 
A lo llarc dels anys, el moviment catalaniste ha conseguit numeroses victòries, i 
l'estat actual de la nostra llengua és, a nivell oficial, crític. Gràcies a les 
associacions i a les poques institucions verdaderament valencianistes, vàrem 
seguir lluitant per un us del valencià que estiga lliure de manipulacions externes 
i internes.  
 
No nos rendirem davant cap agressió que amenace la nostra cultura i identitat; ni 
l'Universitat, en la seua ideologia educativa, ni la Generalitat, en el seu poder 
econòmic, podran jamai controlar el sentiment valencià de ser lo que som: 
valencians.  
 
Ni els romans, ni els visigodes, ni els àraps, ni els cristians varen conseguir 
extinguir eixe sentiment; tots ells han segut integrats en la nostra cultura, que 
s'ha enriquit per això. Han guanyat moltes batalles, pero mai es duran la guerra, 
això ho saben. 
 

Pedro Fuentes Caballero 
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